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afasam

Vasishta spoke

HOW THE CREATIONS ARE MADE

QT H SEI0T Uih @G dehdATg Ifeg dcyasdnid afd geofd qgdl (85.01)

Anagha! Whatever Lord Brahmaa related to me in the past, [ will explain it to you through a story,
and answer your question, Raaghava (about how the mind alone exists as the Jagat).

Q0 AT f§ HIAICYE: FHAGEHT: SH HYAUAed Fel=adamom 3fd| (85.02)

Once in the past, I questioned Lord Brahmaa,
“Hey Brahman, how do these hosts of creations come to be?”

TGUIT HITETeSIEN Al UTHG: Veqarealdied Hegard gegd:| (85.03)
Hearing my request, the ‘Grandfather of the world’, ‘Lord Brahmaa’ explained everything to me in
detail with this ‘story of Aeindavas’.

SRIGIG]

Brahmaa spoke

[As mentioned previously, Vasishta will repeat the story of the Creation again and again modifying it more and more,
till Brahmaa himself becomes an imagined entity at the end.

When Creation itself is denied, there is no question of a Brahmaa also. Therefore, just read through the story as given,
intent only on absorbing the subtle nature of the mind that is presented through this story.]

T & A vdefacy vfa Hfadad ST JTemmemRiafdafmaikal (85.04)

Like the water itself making circular patterns in the waters of the lake (overlapping one over the other without
a break), the mind alone (Manas, the agitation-state as connected to the Praana-quiver) shines like this ‘world of
beings’.

[Mind, in this context does not refer to the individual mind-factor, but to the ‘entire sense created data’ and its narratives,
as the ‘totality-appearance’ of the perceived world.

Do not have the wrong idea that your particular mind alone creates the world like a dream.

“You’ as a ‘mini-Jeeva’ are a ‘non-existent entity’ imagined by some ‘imagination principle’ of Reality.

“You’ do not count as anything but as a chain of Vaasanaa processes. ‘You’ are not a person at all actually.

“You’ are just a imagined entity rolling through experiences without control.

‘Mind’, the ‘Manas’ that is mentioned here is the ‘imagination power of the Reality-state’.]

el Tuged TR FgfATod: [ded & SRAaTIY] [ gaaAsT Al (85.05)

Once at the beginning of my day, I woke up and wanted to start the work of Creation in the previous

Kalpa. Listen to what happened then.

[This Brahmaa is the entity with a form that stays in BrahmaLoka, and not the Aakaashaja principle explained previously.
Aakaashaja is a state of realization experienced by a Knower, who sees the perceived, yet does not see the perceived.
Aakaashaja is the ‘Brahman state’ that exists both as the Nirvikalpa and Savikalpa at the same time.

This Brahmaa mentioned in this context is a deity who believes that he creates and destroys the world as his ordained duty.
He is the one who produced Vasishta from his mind.]

weifiei@d @t dgcd Gaastd Th TdRAG: FTIEAREAHAT fARMH| (85.06)

Once, at the end of the day (Kalpa-span), having annihilated the entire Creation, I spent that night (of
non-Creation) established in the Self, in ‘single minded contemplation’.

[N HULEICAT FLAT poam TATTATY ol FF g2il TR AfFa AfSdaraesa] (85.07)

At the end of the night, I woke up and having performed the religious rites fit for the dawn,
surveyed with my eyes the far-extended sky, wanting to create new beings.
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[Night and day do not exist for a Brahmaa who himself creates the suns and moons that make the day and night.

When he creates the world, then it is a day; and it ends when the destruction is done by the destruction deity.

Brahmaa later remains quiet in his Self-state of Reality; and again rises as the ‘Creation-Vaasanaa’; and that is said to be
the beginning of the day for him; like the rise of the wave in the ocean, is the day, and the fall of the wave is the night, for
the wave.]

TTICTRIANH I o TANH AT ATTATd AT eIdHAdfaarardad| (85.08)

I saw the sky (the ‘canvas of expanse’ to be filled with pictures of objects - ‘inert and conscious’ bound by Kaala and
Niyati) filled with neither light nor darkness, but as a complete void spreading out far and away, yet
meeting no ends.

[Brahmaa has to conceive the empty expanse at first, to hold the objects of the world.

Imagine yourself as a Brahmaa and imagine a process like this.

First thing that is to appear in the Creation-process, is the empty canvas as the space-expanse without anything; no sun,
no light, no darkness, nothing at all; but sheer emptiness.

The fabric of space is conceived first, which itself solidifies as the world of objects living and inert.

You as the body-entity are just the ‘empty space solidified as an object’ by the power of mind.]

TEN NEW BRAHMAAS AND TEN NEW CREATIONS
(And even before he started his conceiving process, he observed that the space contained many created worlds already.)

It Heheudraiia Al AfRcy deaan FHRdfRIgARY Y€ FEAUT AqHT| (85.09)
Then I decided to start the process of conceiving the Creation, and began to deliberate with the pure
and subtle mind.

U TEAEAT AGAT TAddsFa AR AeATR AT AT fAaTel=]| (85.10)

Then I observed in that sky extended through my mind, ‘Creations of great undertakings’ existing
without any restraint (with all the deities and systems complete and without fault), as different from my own
conception.

AY AYTATIFITHT: TErhIATATIA: ToTeFa=aATEweT: G g US| (85.11)

In those Creations were seen, ten Lotus-borns, shining like my own reflections, residing in the hollow
of the lotus and seated on the royal swans.

THE NEW CREATIONS WERE PERFECT IN ALL RESPECTS

gUTFEAY &Y 3TEAUShY STeeley YRy ey STearay -
Udeied Hed:, Ueddied JUCUY:, TdUecgouredd:, TRPlecaFaisiaer:,
fgfa dhsflea fagur:, g Fefea a@ar:, gaar MPada odey T @Rfyan| (12, 13,14)

In those Creations that were filled with beings and existing separately, and filled with worlds with
pure water and water clouds - all the rivers flowed in their courses, the Oceans resonated with their
thundering waves, the sun’s rays shot forth fierce and hot, the winds filled the sky, the heavenly
residents sported in the heavens, the humans sported in the Earth, the Danu’s sons and serpent clans
with their hoods stayed in the nether lands of Paataala.

BITAHYRUAT TKTAT: Hebolad: JAThlel HeTqUIT VAT THAl HelH| (85.15)

Forced by the wheel of ‘Kaala’, the seasons flowed in the regular way; fruits filled the trees at regular
times and decorated the Earth.

Ued YHTYHTAREHAT: HHH U ApEdIhelal: HIT HAUNT: | (85.16)

‘Smritis’ that ‘ordained the good conduct and prohibited the wicked conduct’ which bestowed the results
of heaven and hell, prevailed in all the directions.

HITAIETRN I : THAEAT AT TIHRd TUTRIS Taded TATHH| (85.17)

The very same longing for enjoyment and Moksha prevailed and people, and they struggled to fulfil
them in the prescribed manner, in the prescribed time-span.

AHIAETAT EUT: FHAGT FRIEAAT ICATIAIN: helled FPLecgecNRas| (85.18)




The very same ‘Seven worlds’ and the very same islands and oceans and mountains were making great
noise (with their ignorant lot), though the destruction-phase was inevitable at the end of the Kalpa.

FATIGITRICTANTT, FIRTCERA EUaH, Ud §d $ooy TaAEdsiaared| (85.19)
Sometimes the ‘darkness’ (Tamas) slightly appeared (in the covered areas) (where the Jeevas were Raajasic in
nature); sometimes it stayed firmly (inside the caves and hollows) (like the Jeevas were Taamasic in nature); and

(shaking now and then) it held on to the slight light-drops that were inside all the bowers (like the Jeevas who
were slightly Saattvic and held on to some meritorious actions).

AHTA N TR AT AHACHAYIT TEPANDBISATABHIGUIAT ITTHA| (85.20)

Inside the ‘Jagat-lake with the blue lotus of the sky’, the ‘clouds’ that floated like the ‘honey bees’
shone beautiful, getting filled with the ‘pollen of the stars’.

helledaadeloRl HAeP>a1y HIEUd: ATeHeRH JelHEThIEBad| (85.21)

The ‘dense mist of dissolution’ stayed inside the ‘bowers (Kula Mountains)’ of the “huge Meru Mountain’,
like the ‘cotton fluff of the Shalamali tree’ stuck inside the ‘tiny holes of the stones’.

BT EITARVTCUTAGEIHT T @USGATATHT FAsRaATRITSan| (85.22)

The girdle of ‘Lokaalokaa hill’ (worn by the Earth-lady), made a sweet murmuring noise, when hit by
the Ocean waves. The ‘piece of darkness with its sapphire-shine’ decorated her like a precious stone.

UTATURGT DT TTYYHAT HIEAAT YTl Felecd:qT SATSIAT| (85.23)
The Earth-lady shone beautiful like a ‘lady inside her harem with all its comforts’,

with the ‘grains tasting like nectar to the lips’ abounding all over,
and the people making soft pleasing talks like melodious songs (since they were all happy and prosperous).

TRTSIUTSHACTEYT TEARITORSAT THcTads 3d d8dd Iealiag: | (85.24)

The beautiful ‘Vatsara-lady (years)’, appears as if wearing a ‘ garland of lotuses’ (made of dark and white
coloured lotuses as the days and nights) woven with the ‘shining stars’ here and there like ‘beads’, which
adorns the centre of her ‘white taintless body’ that is covered by many lines (of minutes and seconds).

TEITATAHTIEAHCT eliehl: GAFYAD SATARON fcllered MSATAE Hifecer: | (85.25)

The Brahmaandas separated as the numerous worlds in countless hollows, appear reddish when getting
born, like the attractive red seeds seen inside the pomegranate fruit.

TAvarer U Pl ITHETAT ST TAlghesaT| (85.26)

The ‘moon-digit shining taintless’ is like the ‘sacred thread worn by the Jagat’, and appears like the
‘Gangaa who moves up and down with her three floods in the three paths’.

AN Teoted Mied Wigdied T GToarg dfscqeur ardrdl Audeerdr:| (85.27)

Forced by the wind, the ‘tender leaves of the clouds’ with their ‘lightning-flowers that bloom in the
direction-creeper’, move here and there, then dissolve off and again appear.

T IAATRIAA AT IATAAT AT FHGHAAHET TedT Ufarerd| (85.28)

The ‘entire Creation with its Oceans, lands and skies’ shines forth grandly (as an illusory appearance),
being covered by the creepers of flowers blooming in the (illusory) garden of Gandharvas.

APy TSI CATYIRRIT: SGFRY AJBT 5 AT EUaT:| (85.29)
Devas, Asuras, Naras and Uragas (Serpent clan) are stuck inside the worlds, like the flies stuck to the
Udumbara fruit, and are humming aloud.

YITheUTUTTdDhelThTEIhcl [gehd: el TecddhiadadATIYNETh: | (85.30)

‘Kaala’ tainted by the ‘hits’ of the ‘wooden sticks’ as the Yuga, Kalpa, Kshana, and minuscule fractions

of seconds, keeps moving non-stop, and waits for the inevitable destruction of everything.

[The Creations were not outside of Brahmaa in the empty expanse; but were within him only.]

[Brahmaa was ready to conceive new worlds with an empty mind, as usual; but he found that his mind already contained
the ready-made conceptions of the ten worlds. There was nothing left for him to make.

It is like a teacher entering the class to write something on the black board; and he finds out that the board contained all
the lessons already written neatly. It was as if he need not do any work anymore.]




TTATATRT YT WUT T AT HA FAEATATA: fhAdh AT,
HY ATHAIATETN Food URATH h5aed TeHTIATSAT A URATH HAFAFN| (85.31, 32)

Observing in this manner, through the power of my position, I was immensely surprised and thought -
‘What they were and how they arose; and how is it that I do not see them with my eyes made of flesh
(outside of my form); but I see the complete magical network of their existence in the space of my mind!’

HATAFT TR el AFHARHNRIA 3 dEATSHISATAGHATAT GEaT| (85.33)

Then, having observed that strange phenomenon in my mind itself for a long time, I called forth one

of the Suns from that network of worlds, and questioned him like this.
[Brahmaa through his supreme power made the sun inside the mind to stand outside and converse with him.
What is ‘the inside-sun and outside-sun’ for a Brahmaa, but an idea that is solidified as if outside!]

AOTTS Sacdy AT HFA Aergd TG dsReald Uil AArE! Siaegy|

FEcd HATAG AT SOea SHIfed I, TG TR HITdEdadadmdaTd | (85.34, 35)
“Come. O Lord of lords! O the Light-Maker! O Thou of great shine! Welcome to you!”

Thus I addressed him and said to him, “Who are you? How this world (of yours) and the other
worlds were produced? O Lord! If you know, then please explain, O taintless One!”

Scgoh! Al FATAIFY HURATAAY TAEpcdFgdrdeHdA-auear FTRT| (85.36)

Thus addressed by me, he looked at me for a while; and understanding who I was, he saluted me
and uttered words coined with blameless words.

m’ i

Bhaanu spoke

3T TAUUSAE [T PRUTATHATE ITAFATA AN b AR geofd| (85.37)

You are always the causal factor for this perceived world.
Therefore, O Lord, I do not know why you are questioning me like this.

HY AgFIHeeH el Uad FIe1 IRl HAeuld Tegosd desage| (85.38)

Or, if it is your sport to make me speak out, then O All-pervading one, listen to the account of my
creation which was not-conceived by you. I will explain.

[Bhaanu (sun) means the one who shines or one who is lustrous. Sun is usually referred to in the Upanishads as the
witness state, the unaffected essence of Reality in all; yet is the cause of the world activities by his very presence.
Brahmaa is withdrawing into the witness state; and solving the puzzle of these newly found creations which he had no
hand in. This is allegorically presented as himself conversing with the Bhaanu of an Aeindava Creation.]

POWER OF THE MIND

[Mind is something that is never stable or steady. The very restless nature of a man is known as the mind.

Like the moon, the mind also waxes and wanes; and oscillates between joys and sorrows.

‘Manas’ is something that is agitating always. It is never quiet.

Like the moon reflects the light of the sun, the mind also acts by the power of Brahman alone.

Mind is always referred to as moon by the scriptures like Upanishads.

Mind is the one that imagines; that conceives, that wants, that discards; that constructs an ego (idea about oneself), and
tells the story of a life.

Mind is not an organ or a limb; but the very function of information-processing is referred to as the mind.]

[Here is mentioned the story of a Brahmin named ‘Indu’ — which means ‘moon’ actually.

This Indu has ten sons who create the worlds like ten Brahmaas.

Mind also has ten senses as its productions, or ten brushes that paint the picture of the world.

Each individual Jeeva lives inside a world that is painted by his particular mind-capacity.

Each Jeeva is a particular mind acting through the ten senses; is an Indu and his ten sons; and perceives a world of his
own, based on his own brain capacity, sense capacity, beliefs, gene-structure, learning, etc.]



Tealeld Helididd Id Feacaaiaaea A a:
HTRARTATTINARTCHA Uiderdcdie Al HAeedecHA| (85.39)

Mind (Manas) alone, which is the great ruler of all
and which is made of the essence of the Supreme Reality,
sports like this, spread out as the presence and absence of objects;
and plays around continuously producing perceptions
which give the delusions about the real and unreal.

STORY OF AEINDAVAS

heUATF FEGd &Edal [Gad dd dol heradeT STFIgrdehenivlh
JAUTSIEATFAT IFccgASifAdyust: AUSH hieud MNAGTTGEHEIH| (86.01,02)

O MahaaDeva! At the end of your day named Kalpa, at the base of the Kailaasa Mountain,
at the corner of Jamboo Dveepa, a prosperous territory endowed with extreme beauty and happiness
named ‘Suvarnalata’ (Golden locks/matted locks belonging to ascetic families) was conceived by your sons

(Mareechi and others) with their heirs.

(Mareechi is one of the ten Prajaapatis, the mind-born sons of Brahmaa, and is the father of Kashyapa.
Kashyapa married Diti and Aditi , the mothers of Daityas and Suras, and also the eleven daughters of Daksha.
He created almost all the beings of the world by his penance-power.)

TATHETTUATCHT SITEION STEITIta: SeqeTATaRIedIcH HITTET Hollgd: | (86.03)

There lived a Brahmin named Indu, who was highly righteous in character and the best among the
‘Knowers of Brahman’. He was very peaceful in nature and was born in the family of Sage Kashyapa,
and lived along with other Brahmins like him.

(86.03) to (86.29)

dRa-Eder Aaaal AcT TaoidAvse d¥d WIOTHAT HIAT HITaedl JAelcd:

I JHATCHSTETET FLHA JuT IJAT|

That noble man had a wife who was equal to his life; however, a son was not born to him,
like the grass not sprouting in a desert-land.

J IS AT AT d8T AShgiouar wodr IR GG a1 AReAe T

His fair-hued wife, though of a straight-forward character and extremely pure at heart, did not shine
with offspring, similar to the plain reed plant (which yields no flowers or fruits).

ol dar geueh el g qud IR heraeaiesael erfda dagst |
Then that couple, feeling very sad, ascended the peak of the Kailaasa Mountain in order to perform
penance to get a son; and stayed like a pair of trees newly arisen on the top of the mountain.

HATI ey ATAD AP SIh AUJEA! Ul B STelleRT deTEdT|
In that Kailaasa Mountain overgrown with plants and trees, and empty of any other living being,
they performed fierce penance consuming only water as food, and standing like trees.

Th e Uica fGaaudd farueeafcadt anaft ghenfaca afFeyat
Drinking just a handful of water at the end of the day, they took to the state of the trees and stood there
without moving.

JEIJEA! daT a7 drdehlel d%sdl IdeAdl g T g § T  I1d|

Two Yugas, Tretaa and Dvaapara passed, even as they both stayed like this, taking to the vow of
‘living like two trees’.

AAEIEIsHaLaETAT: ARNBAR: EATAIATITAREG: PSR |
Then Lord Shiva who wears the crescent moon on his head was pleased with them, like the moon

feels kind towards the pair of night lilies scorched by the sun’s rays (and blooms them).
(Shiva is said to wear the digit of the moon on his head, to represent his perfect mind-control; and his mind-state also is




slightly open just to be aware of the world he rules.)
HISTITATY JHLY IF ol TAUSTAT FAdUIEY SR JOUTeht a4 |

He came to that place situated high where the Brahmin couple stood, like the ‘deity of spring’ visiting
the ground, where a tree stood along with its creeper (the Brahmin and his wife).

cFUT dl quIee A FHATIAE Foolldadl gerd: A AT I

The couple with their blooming faces saw Lord Shiva with the crescent moon on his head, seated on

the bull, like the pair of night lotuses blooming at the sight of the moon.

dt d yotAqéd qURIAGHAR araqideagied aRyuifFagus|

They both saluted ‘him who was as taintless as the snow, and had risen like the lord of stars (moon) with

all his digits’, to bless the heaven and the Earth.
(Shiva who always stays as the state of Brahman shines like the filll moon of the world-perception.)

T ITTATAATGETAAEN HEGEHA T ATEU g Graren a<: e |

Shiva’s lips moved slightly to reveal an excessively beautiful smile and he spoke with such a sweet
voice that surpassed the ‘tenderness of the sound of the birds and the bees on the new mango trees that
slightly shook their leaves when the Malaya winds blew’.

AR 3Ard
Shiva spoke

R Tau IpErone] JEISEA da aif>ed AYATERERhledgaTd=diaal Hd|
“O Brahmin! I am pleased with you. Accept any boon you want.
Be happy like the tree invaded by the sweetness of the spring.”

fau zara
The Brahmin spoke

HITTC AR SAYAT HETAY: HeT Helex] H T AT AT AU |

O Supreme One! O Lord of Lords! Let me have highly intelligent ten sons, so I will never be
afflicted with sadness again.

FYqAEealad dred STAEATSAMR: e fFaaRiafge peadlidaeray:|

“Let it be so” said the Lord, and vanished like a ‘huge body made of waters (cloud) with its limbs
like huge waves’, vanishing in the sky after thundering aloud.

daedt gFueh et Rigereget ¢ a1at sfaioraeedt widaiamaeat|

Then that couple equalling the heavenly residents felt happy by getting the boon and went home,
like Umaa and Maheshvara to their abode in the sky.

Jarat smerol A ge@eRartol gt guifewr eamem Ageraa arfom|

Then in their house, the Brahmin lady became pregnant; her belly became full; she turned dark in
hue like the cloud-line bearing water.

PrAsY FYd AU idUTdeghlAG I ddl HIUagAd Tarsgie |
In course of time she gave birth to ten male babies, tender like the moon of the first day of the fortnight
and extremely taintless in hearts, like the land producing new sprouts.

PASTRIVTHEDNT: JTGHGHRISTH: Faolad & Prod Urqua FAdraeer: |

The ten boys of great vigour went through all the Brahmin-related ceremonies at proper times and
became very intelligent in a very short time, like the fresh clouds by the monsoon.

d HEAYITET AT ASEdSraT a9 AHHAHT T |
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By the time they were seven years of age, they had mastered all scriptures that were there; and
shone like ‘ten taintless planets’ in the sky.

HY Hleld FAgdl awi al At qar dovagedd gacar &@ai aifd afdsifact

After a long time, their parents who were well aware of the goal to be attained, discarded their bodies
and attained their final beatitude.

HATATUGFAT T ST T SRIUMETd: IY: HeTdRAIE IE g Wiea: |

Having lost their parents, those ten Brahmins grieved a lot; left their house and went to the peak of
the Kailaasa Mountain.

d9 BfReaaARgeigoaa Aaygar: & sarfee W 49 g9 WEaE|

Having no other relatives, they zealously started thinking seriously as to what was the ‘supreme
good’ that can be attained on this earth. They discussed among themselves like this.

THE DISCUSSION GOES ON LIKE THIS!

"fepfie TacHARd dIeR:, fhaAgEe, 6 Fecd, fhdad, T seriase e
fh dedoa Ay AETeal ® ARAR:, ATHIETTChaATH, ISl & FSART: |

I ATH HUGUIA, HASE HSAR: b ATH dodigeaed Jedfgd Toluc:|
faaafd a Jeahel b aceaifde MHAH"| (86.03) to (86.29)

“What is the perfect thing to be achieved here, brothers?

What never gives pain? What is highly valued?

What is the greatest wealth, what is the most auspicious rank?

However, what value is the wealth of a single person? The chieftain is the great lord.!

What value is the wealth of the chieftain? The kings are the great lords!

What value is the wealth of the kings? The emperor is the great lord!

What value is the rank of even the king of Devas? His life-span is a mere second for Prajaapati!
What is the best position which does not get destroyed at the end of the Kalpa?”

HYATOSAAAY AT AT ASHAT: TEHRAN[ATIG FIGATEHI TAT| (86.30)

As they were discussing in this manner, the eldest brother who was highly intelligent addressed
them all in a deep voice, like the leader of the herd addressing the rest of the deer.

o & Fdurdeey F A Igaa HTaiEded Selcafde adid’| (86.31)

“Brothers of mine! I am of the opinion that among all the prosperities here, that which does not get
destroyed till the end of the Kalpa is the ‘state of Brahmaa’ and nothing else!”

Tclgeh de el fgeTgared 3 aealideqared A1y AfCacdYeras| (86.32)
When they heard this, all those good sons of the Brahmin Indu, the ‘Aeindavas’ praised him saying,
“Well-said”, “Well-said”.

SYNE,"PY AT G WIUATS TS Solcqed FART>acaaea:"| (86.33)

They all asked, “How, O revered one, can we attain the state of Brahmaa, which removes all types
of suffering, which is a state revered by one and all, and which is a form seated on the lotus?”

HET AT GeA: UIehT HTeRY RASE: “Fgeh ¥4 T Hded: Uleldeq |
UEITHAITAT HTEIT SRl ATd dordT Golfd FedAfa «araaeg R a1 (86.34, 35)

Then the elder brother again addressed his brothers of abundant lustre, and said,

“All of you do exactly as I say. Let us all contemplate for a long time with the idea that

‘l am the ever-shining Brahmaa seated on the lotus. By my supreme power I create and destroy.”
[The ten Aeindavas had no Vaasanaa for any worldly enjoyment. They considered all the top positions that they can
raise to, through their penance. Naaraayana and Shiva were individual characters appearing from the Brahman-state
itself. The Brahmin boys could not aspire for, or be ‘them’ through any penance whatsoever. The topmost position left
back was that of Brahmaa; whom the Upanishads quote as the one who becomes the foremost in penance.]

FSIATA HFAAT A1E Fear T 3T AATNATITTATY: Ted ST WA (86.36)
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When the eldest spoke like this, those noble ones agreed to his words and remained absorbed in

contemplation, intent on reaching their goals along with the eldest brother.

[These young boys discarded the identity of their bodies as Aeindavas; and imagined fully that each one was a Brahmaa.
They were now fully into the identity of Brahmaa and imagined a life as Brahmaa, creating and destroying worlds of their
liking. They did all this very methodically, step by step, without faltering even for a second. They became what they
conceived themselves to be; ten Brahmaas who had the power to create.]

U ATTIATRRT CAATEDRATT T Ied:-Fed HAAT e AHGUE: | (86.37)

Those (Aeindavas) were completely absorbed in meditation (of conceiving worlds) and appeared
like pictures painted on a canvas. With full attentiveness they started thinking in their minds.

AEINDAVAS CONCEIVE CREATIONS FROM WITHIN THEMSELVES
HY ScPodbAADIATFcAdIH: SEITS STITd: FET el HIBI FSA:| (86.38)

‘I am Brahmaa seated in the higher level of the central space of the fully bloomed lotus flower (of

lakhs and lakhs of petals). I am the Creator, maker, enjoyer and the ruler of this Jagat-creation.
(I as Brahma, am creating all these with my conceptions.)

JATRAThAT: ATSINUTSIT FATYA: TEIATY IMIAT bl del T SA| (86.39)

I am the form of all Yajnas, and these are the great Rishis who are endowed with the learning of

‘Anga and Upaanga’ (all main texts of learning and also the sub-texts like Puranas) and perform the
sacrificial rites in the methodical manner; these Naras who are endowed with the Knowledge of the
Vedas that contain the ‘Saavithree Mantra’ in the ‘proper meters of Gaayathri’ rise from within me.

ABUTTURTShTed: FoRCHGHUSH: HIHGTHAIHTY: FTa9l: FRTIARA: | (86.40)

This is the group of Siddhas floating in the skies, displaying their powers to the Lokapaalas.
This is the Svarga which shines beautiful with all the excellent pleasures, adorned by the Devas.

UIdgIuSTA el HHGPd 3¢ HAVSH dd AAIBIRUIHUSAA| (86.41)

This is the sphere of the ‘Bhoo’(Earth) decorated by the forests, oceans, mountains and islands,
that acts as the beautiful ear-ornament of the Tri-world damsel.

UACUTATIHE:. ScIGTATHITSId HHTEIOMHIOT I[E IaTADBICTH| (86.42)

This is the Paataala where the Daityas and Daanavas reside.
This is the heaven where the divine immortal damsels (Apsaraas) are crowded.

3TAE) HETTE: Folelepcialdddl: JNaaavi{iaie: uifd Ura=a=isd| (36.43)

This 1s Indra with mighty arms, who is an excellent king for he enhances the beauty (well-being) of his
people and makes them like an ornament that he wears with pride; he accepts the offering of all the
sacred Yajnas, and he as the ‘single ruler of all’, protects the city of the tri-world.

AISTAaRATTFRTEFRATYT fETaT07 AT Yudecda HITar ReAa: | (86.44)

These ‘twelve suns with sharp rays’ slowly move in a methodical way (through the months),
by tying up all the directions with the ‘shining straps of lustre’.

AhUTel 3 TeTecTaleuday: AAfefRgeoTiRaiiarar Meror AT (86.45)

These are the Lokapaalas of blameless character, who care for the people, by keeping all within the
boundaries of excellent conduct, like a cowherd controls his cows.

SeAsolled [Adsslied JEPIed Udied I TSI 3d ARIATAAT: Ufdfead US| (86.46)

People sink, drown, jump up and fall down like waves in the ocean every day (through their various
desire-filled actions).

GoAAAE Fof Fefd qured: 3gAHA fAsfd areafd Haaav:| (86.47)

I create this world (at the beginning of Kalpa); I now destroy it fully (at the end of Kalpa); now I remain
as my own self; I, the ‘lord of all the worlds’ remain with all my thoughts subdued.

3T HacHU I 36 URUTA FoT, FEIIHAH! dlel: TIT HEURET T (86.48)

Here a year has passed; here a Yuga is complete.
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This is now the time for creation; this is now the time to annihilate everything.
IIAG I Fedl gel ARRT Tdr, 3gAcHA A quicar waaR:| (86.49)

Again a Kalpa has passed; now this is the night of Brahmaa.
Now I remain in my own self as the lord of all, complete in myself.”

AFEINDAVAS REMAIN ABSORBED WITHIN THEMSELVES AS BRAHMAAS

sfd HTfaaar geeanr o fgam 31y Vegan: SRIGGTIEaey: HHhION S| (86.50)

Thinking in this manner, those Brahmins, the sons of Indu, remained firmly seated like ten mountains,
as if carved out of stone.

O

HTATARHTHADATEN TRITTeIdA IS eTSTeT:
FATATIA FRTHFEAT: TRIATY ugeharheua fAXS: | (86.51)
Conceiving themselves as seated on the lotus though seated on the straw mats,

having discarded all other lower tendencies,
they are shining as ‘Lotus-borns’ (Brahmas) in their own imagination, from quite a long time.

TEN IMPERISHABLE BRAHMAAS
cTaEshadl ARHAEITE TEHTIAT, B TINET FHTBITHATHIETEYITEAT: | (87.01)

Engaged in the duties of Brahmaa very seriously, they remained fully absorbed in their own conceived
identities (of Brahmaas).

el STl el Tl Ploled MUAFA rferdr: fofuofaq

STaEdTeaahletdd hedlgl dAdNde: SANTT fSd=gheleld FAbel:| (87.03)
In the course of time, when their bodies that had dried by the sun and the winds, deteriorated like the

dried up leaves, the carnivorous birds and animals of the forest ate up those bodies, like the monkeys
plucking fruits from here and there.

HY d Aledaren’: sEcd HAHTTAT: TEYAIIIITed Aldcehod: &7 Ie:| (87.04)
Those sons of Indu, having lost all the thoughts about the outside world, and their minds completely

absorbed in the identity of Brahmaa, remained in the same manner all through the four Yugas, till the
end of the Kalpa.

[Since the physical body is a conception of the Aativaahika body, when the Aativaahika was ascertained in the ‘Brahmaa
identity’, the previous mortal body dried up and disappeared off slowly.

However, the Aeindavas had no thought about the life or the death of he body, as it happened in the case of enlightened
Leelaa. The ten Brahmin youth stayed as the ‘Viraat forms of their creations’ and never perished. No lower tendencies
were there to drag them to any mortal existence. They were the Brahmaas inside a Brahmaa. ]

&N dd: Fed ducHIGeaiad Jodadhyeddvcy HiodARd

aecy Heudiay A ARV &MY Hdgeey d ada cgafedr:| (87.06)

When the original Kalpa (of the Creation in which they had lived) ended,

when every single thing got annihilated by the collective heat of the twelve suns,

when the ‘dissolution clouds’ poured waters with harsh sounds,

when the ‘dissolution storms’ blew,

when everything turned into one single stretch of waters,

when all the beings had perished,

even then they remained like that only, absorbed in their penance, without getting disturbed.

dal EhAW Fdi Tgcg o Rufd, Ry cazarcafa s a ada cgaffyan:| (87.07)

When you, the original Brahmaa dissolved everything and remained in your own Self state at the

end of that (Kalpa) night, they remained in your own self in the very same manner.

[Aeindavas were not outside of Brahmaa’s creation. They were inside the main creation only; and had created ten new
worlds by the power of their minds. Their worlds appeared and dissolved in their own mind-span of Yugas and Kalpas.
When the main dissolution took place in the real Brahmaa’s world, and the real Brahmaa stayed in his own essence of
Nirvikalpa, they remained with the same mind-vibrations, without getting dissolved. Their bodies were gone; but their
thoughts had become fixed. They stayed as the Viraat-forms of their own Creations. ]
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39 Uge Hafa ggiesid agfd, guda hAvIIEd dda cgafiEydn:| (87.08)

When you have got up now and are ready to create, they still remain in that lofty state, happily creating
their own worlds.

ddT HITATesIelsIaToN SITeTOT &2 J Ud &l TART FAACHIATA FTREUCT: | (87.09)

This then, O Lord Brahmaa, are the ten Brahmins who are the ten Brahmaas.

These ‘ten created worlds’ exist only in the ‘ emptiness of the mind-space’.
(These worlds of Aeindavas exist in their Chittaakaasha , the expanse of the mind only, like any imagination that exists
nside any Jeeva.)

AVHBIATITEATATRREAEY AFIHT I Frelepenpai o A1 (87.10)
I am one of the Suns in the abode of sky, the Lord who makes the day and night; and mark the time.
Y d HAT: Fal fERHeeTd@Ha seron HHal AIfRd IS aUT $o| (87.11)

I have told you how those Brahmaas came to be there in your empty mind-space.
Do now as you like, O Lotus-born!

fafaumeusar aferaea afecaHan Ieradfcyd
FUTSATAh AT dA e dG & fradfd f[asa: | (87.12)
Hey Excellent one!
This world-state that is enveloped by many types of imaginations and
which stays deluding as a network of actions outside and inside,
is just the illusion that is within their minds and not real.

[How is the world created was the question presented by Vasishta to his father. His father tells him the story of Aeindavas.
What is the abstract sense hidden in this story?

Whether such a story really happened or not is not the question here; but the subtle concealed instruction has to be
understood.

In fact, even our life stories are not real and not even Shiva’ story is real in the real sense.

Each life is an Aeindava creation of every Jeeva, be it a Daanava or Deva. How?

Indu means moon, moon means the mind and ten sons are the ten senses.

Mind is the agitation which immediately becomes the action of the Indriyas, and the fruit of the action is enjoyed by the
imagined entity named Ahamkaara.

You are also seeing an Aeindava creation of your mind only, as the ‘mind created reality’.

They might have conceived a world as studied in the scriptures; but you have a ready-made world created by your own
Vaasanaa-collections.

Acindavas had the Vaasanaa for becoming Brahmaa; and saw the perceived as Brahmaa’s perceived.

Your Brahmaa unfortunately is a bundle of Vaasanaas which keep on diminishing and increasing as days pass by, and
you the ego are born as a Vaasanaa, inside the Vaasanaa world, and die as a Vaasanaa only.

Your story of creation alone is explained in the Aeindava story.

You are the Viraat of your world. The entire physical world you see is your solid form that belongs to you only.

You are the HiranyaGarbha of your world. You exist and the world exists as your body.

You as the mind perish; your world also perishes instantly; and another creation appears with you again as another
Brahmaa filled with Vaasanaas.

Each Jeeva’s mind is also an Indu (mind) and his sons (senses) together creating a network of inside and outside imaginations,
which is not real. Brahmaa who is the body of all these worlds of Jeevas also is not real.

In comparison to Aeindava world, your world is more unreal, since your mind is not fixed on any one single object, and
is always jumping from one desire to another.

In comparison to Brahmaa, the worlds produced by Indu’s sons are unreal; but real for them only.

In comparison to Brahman state of Truth, Brahmaa’s world also is not real; but real for him only.

The only difference between a Brahmaa and a Jeeva is the knowledge level. He has full control over his creation; but the
Jeevas are controlled by their own creations.

A Knower is never bound by the perceived scenes produced by his mind, like Brahmaa is not affected by the Aecindava
worlds.]
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steltarg

Brahmaa spoke (to Vasishta)

STEITOT SITETOT ARG S0 HHA STETesIel [ dGIAT cColiAd a9 &:| (88.01)
Hey Brahman, “Hey best among Knowers of Brahman, the Brahmaas are actually the Brahmins™,
having spoken like this to ‘me, the real Brahmaa’, Bhaanu’, became silent.

dd 3% 741 TR dRecy daar “HEl H1e 9ei)] od fhAegcayseaes|
Tl & faaed fhel I Solfed d, dFeal #A FIH0T Bisy: HUT WA | (88.03)

Then I deliberated for some time in my mind and told him (feeling helpless),
“Hey Bhaanu, hey Bhaanu! Tell me now; what other thing can I create?
These ten worlds already do exist. What meaning will my own creation have now?”’

Sl Y FAAT HIe: Aidecd G AT SeAT gl Fhdard H FASHA| (88.04)

Bhaanu heard my words; pondered deeply for a long time and spoke these suitable words, O MahaaMuni.
(This Bhaanu is also a part of Brahmaa’s mind only. It is as if Brahmaa is pondering within his own mind as if conversing
with a sun of an Aeindava world.)

Bhaanu spoke

[Suppose you as the Jeeva had made the mind free of Vaasanaas and you were in the state of witness, what would you
feel about the worlds of other ignorant Jeevas? How will you deal with the perceived? How should you act in the world
after realizing the Knowledge of the Self?

Listen to Bhaanu’s instructions and apply it to your own life, where you are still in the perceived world of your senses
(Aeindavas), and have to do your regular duties also as before, without any doership idea.]

[When desires do not taint your mind as a Jeeva-state, and you do not have any wants also, what problem is there in living
through a perceived world? Live as usual, as you were always, exhibiting the exact emotions needed on any occasion, doing
all your allotted duties to perfection, but always silent within, as if asleep to the world.

Be the Brahman acting with a mind and remain amused only. Do not hate or love the world; just be silent and unbothered.
Any agitation even if it is a dislike towards the perceived is a sign of the live mind.

A Mukta is a ‘mindless mind-state of Brahman’, like the sunlight that spreads out on the surface of the ‘waters of the
perceived’ untouched and unaffected and without any purpose.]

folieey fafteoeg #1sd: @ofor q s, RAlcaadAde giRTdd STeud| (88.05)

What purposeful meaning is there in your Creations since you are a person without a desire or want?

O Lord of the world! Your creation is just an entertainment.

(Hey Brahmaa! Creations are not made by you with any purpose as such. You are just channelizing the Vaasanaas into
perception-states. You ordain the rules as to how these Vaasanaa-fields will appear.

Therefore, what matters if some ‘Vaasanaa of creation’ is experienced by some Jeevas in your Creation also?)

ST 9aa: 9T Juad Ul 3Thiicd STaTecauiaiasaaania: | (88.06)

Your creation arises without any desire on your part, like the reflections of the sun on the water,
without any purposeful thought.

RRATAAAET 19T T T o ST [AShIAT HeTaedral ATfHasaid Asitdl (88.07)

You are not affected by the gain or loss of your form.
(You Know that your form is just an appearance and not real.) You neither desire for it; nor do you dislike it.

gordlg aur ¢a fAdeRld Hdu ga: Hecd Hecd faa feaufadam (88.08)

You create this Creation for your amusement only (like an artist enjoys drawing a picture on the canvas),
hey ‘Lord of beings’, and you again and again destroy them like the sun ends the day.

da Acgaaad [Adigria hdd, 3¢ HacdAdid Sl JaATSAT| (88.09)

You are always detached. This is just your sport.
You do not create worlds out of the Supreme, as if it is an unavoidable duty you have taken over.

gi¥ ded I cd Ages WATCHAA: AcThATRATIMNIchAGIHATETI A | (88.10)
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Lord of high intentions! If you do not engage in Creation-work, then what wondrous thing are you

going to achieve by the complete renunciation of action?
(What matters to you whether you do your duty or not; yet you have to do it since your appearance fiom Brahman is for
that purpose only.)

JUTITH & PATHTDA H&T TAT HPRuehersehad ufafaeaforar Fam (88.11)

A noble man has to perform his duties without attachment, like the reflection that is produced by a
taintless mirror.

TYT FHAMOT BHAA AT DA dVT FATIWT HHAAT AT NAATH| (88.12)

The wise ones never have desire to do work (for they have nothing to achieve by doing any work),
so also, the wise-ones do not desire ‘renunciation of work’ also (for they never have any ‘doer-ship’
when performing any action).

Ha: GUAIHAT AT fASHAAT T GUAGEHATT HT Hrd JATAH| (88.13)

Therefore, with a mind which is asleep to the reality of the world, with a mind freed of all wants,
and like a mind awake in a dream during sleep, perform the actions that belong to you.

FIRAGQAOT VAT ST ded AuR—SIed d ol FIcgLaR| (88.14)
O Lord of the world! If you are pleased (like by seeing one’s own children excelling in talent) by the

‘Creations of Aeindavas’ (as those Aeindavas also are your own conceptions), Lord of the Gods,
then they will indeed increase your happiness by their Creations.

R AaAd=aoia=aeT a1 €20, 32T agw |91 gefAcda afa &:1 (88.15)

Their creations are seen by you in your mind alone, not with your eyes (as separate outside creations).
Who will try to see his own mind-created world with his eyes?

[The entire world of any Jeeva is within the mind only, and seen as if outside.
He who has created the world will see it with his eyes only (outside of himself) (as per his conception).
A Jeeva who creates the world as his Vaasanaa-field sees the world outside through his physical eyes.]

(Hey Brahmaa! Aeindavas are your own conceptions that have conceived the creations. They are not outside of you as separate
new Brahmaas. They are your own conceptions, yet, you are seeing them as if outside.)

I AAGT TNt AT WA T va A@AI0T d gIfa & S| (88.16)

He who has created the world in his mind can see it with his physical eyes also (as if outside); none
else can see it.

[What a Jeeva sees as outside is his mind alone appearing as all.

What he thinks as real is firmly established as real.

What the mind thinks as real is real for that Jeeva.

If like Brahmaa, a Jeeva understands that the world created by the mind, and senses is within oneself, then he is freed of all
anxieties. After the dawn of understanding, like Brahmaa getting amused by Aeindava worlds (like a father appreciating his
sons), a realized man is amused by the perceived that is presented by the mind.]

J Adle ARG ARSTHH AR ARG h: RacrgaioaifFadE|l (88.17)

Nobody can destroy the ten creations of the ten Brahmaas, because they are firmly established in
their minds.

[‘Perceived’ has no beginning or end or middle. At every moment the mind produces the picture of the world according
to its Vaasanaa content. As long as the mind is present as an agitation, Jagat also exists as its expression.

Mind is the agitation; agitation is the world. In this Brahmaa, the Aeindavas are the agitations produced by Indu.

In a Jeeva, the mind produces the agitations of sense-perception.]

Al AATIHIT delg el Ioad, a AP d HRGIURG &1a:| (88.18)

You can stop something done by the physical organs; but how can anyone stop what is getting done
by the mind? [As long as the mind exists, so long does the world exist as real.]
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A FEUST AT Sedidard 9T § ddd O sgeareaa Afaaddl (88.19)
Whatever anyone believes in his mind firmly can be removed only by him, not by another person.
[If you want the truth that shines transcending the disturbances produced by the senses (Aeindavas), then you only have

to make effort; develop the virtues of a Mumukshu; do Vichaara endowed with Viveka, and remove the belief in the
reality of the world.]

dgehlel YSHATA HAHT Tofad AT F FEafed &rar A8y <eh| (88.20)

What has been ascertained in the mind by the repetition of the ideas, cannot be destroyed by a curse
(or boon) even, if the body dies.

[Even a curse cannot destroy the world nor can the death of the body get rid of the world.

The world is concealed inside every Jeeva like a seed. It will again and again sprout as the new Vaasanaa field, even
after death. Death removes one body-idea and brings forth another body idea. As long as the Vaasanaa for the body is
there, you can never escape the embodied state of a Jeeva.]

TeEUcATH AAR Uwe TeUdd geul Hade dAede
TRIUATIGRAT Themegura Aeiadeida asherdta #=3| (88.21)

Whatever has been stabilized as one’s ideas, and established firmly in the mind,
that alone is the man actually; and not anything else.
Like watering the crowd of rocks (expecting them to give rise to sprouts),
it is fruitless to enlighten them also.

(Hey Brahmaa! If Indu’s sons were bodily present, you can curse them; or stop their work of creation; but they do not
exist as Indu’s sons, now. They exist as Brahmaas and believe that they are Brahmaas.

Such established ideas cannot be removed.

What a man believes, that alone he is. It is difficult to change the ignorant who believe in the reality of the world. Their
minds are rock-hard in their beliefs.

They have to come out of the ignorance by themselves. Maybe one day these Indu’s sons also may realize their true
essence and come out of it. Till then, they will be part of Brahmaa’s creation always, like firmly placed memories.
An individual is made of his desires which stay within him as subtle seeds.

He is what his mind is like; or what it believes as real.

You cannot easily remove this belief in the Reality through instructions or boons or curses.

A mind has to cure itself through Vichaara. Till then there is no respite from the agitations called perceptions.]



